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E56 

挂脖式运动蓝牙耳机

产品名称： E56臣悖却葫］蓝印辑

主要功能：配千氓话）

开机状态：5织中无峰造接自动关机

产品参数：

频率 响应．20Hz-20KHz

工作范围 ..,om 

电池电压：3.7V

电池容量60mAh（可充电锤电池）

充电昢司寸．5小时

工作时间句小时

阻抗：320hm

灵敏度：90士3 dB 

喇叭直径10mm

额定功率：3 mW

最大功率：5 mw 
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开／关机

开机：长按
“八 ”

键3秒，设备启动自动进入蓝牙模式，

蓝色指示灯闪烁1秒，同时有 “power on．提示音．

关机：开机状态下，长按
“
八

”
键5秒，红色指示灯闪

烁三次熄灭，同时有
“ Power Off" 提示音．

蓝牙连接

．关机状态下，长按"... “ 3秒进入同配对模式，
"pairing"提示音，接蓿红蓝灯交替闪烁 ．

·打开手机蓝牙连接搜索设备E56,连接成功后，有
" connected "提示音．

．自动回连蓝牙耳机重新开机后，自动回连到己配
对过的蓝牙设备，同时有提示音 ” connected ". 

按键说明
“八 ”

：短按，播放颅停
“十＂ 短按加音量，长按下—曲．
＂ 一 ，，·短按减音至，长按上一曲．

来电操作

接通电话来电时短按
“八 ”

键

挂断电话：通话中短按
＇，门 ＂

键

拒接来电·来电时长按
“八 ”

键1秒

回拨最后一次电话号码：双击
“ n"键

最入旮旦翟示音： 百

TVPE-C: 充电口接口 ，使用方便

LED灯状态

声;;C接口蓝

注意事项

·砑卿汜豁谭葫寄且对笙辑作，首关闭设备
避免电盂损耗．

·搜索蓝牙耳机时 ，不要进行其他操作，以避免程序出错．
在使用中1育洗择活当音量，以防对耳机造成伤菩．

．玉成顽秘朗畦嘿，以蜘司嗨成辖．

·佥酰晒司几，i料濡团咕璃电后再使用．

包装清单

• ----1'蓝牙耳机主机

·—条TYPE-C充申敬据线

· 一本产品使用说明书

• S/M/L甲，

二

秒响 一呻冠．

连接成功 蓝灯慢闪
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E56 
SPORTS B LUETOOTH EARPHONES 

Product parameters 

Frequen可response: 20Hz-20KHz 
Operating range: 贮10m
Battery voltage: 3.7 V 
Battery capacity: 60 mAh ('8chargaab le 111hium battery) 
Charging time: •1.5 hours 
Operating time: •7 hours 
Impedance: 32 Ohm 
Sens眅ily: 90±3 dB 
Speaker diameter: 10 mm 
Rated power: 3 mW 

Maximum p叩,er.5 mW

Package Listing 

A pair of sports Bluetooth earphones 
A TYPE-C charging data cable 
A p心uct instruction manual 

SIM/L ear caps 

POWER ON/OFF 

• Power on: Press and hold the "雷、 “ button for 3 seconds, 
the device will start to enter Bluetooth mode automatically 
Tho g飞心n light will flash for 1 second and there will be a 
"power on" tone at the same time 

• Power off: Press and hold the " n " button for 5 seconds, 
the red light will flash three times and then goes off, while 
there is a "power off'' tone 

Bluetooth Connection 

• When the power is off, press and hold "八 ” for3 seconds 
to enter pairing mode, "pairing" tone will sound, then red and 
blue lights will flash alternately. 

• Turn on the phone Bluetooth connection, sea『ch for the 
device "E56", after successful connection, a "connected" 
tone will sound 

• Auto connect: After the Bluetooth earphones are 『ebooted,
111ey will automatically connect back to the Bluetooth device 

that has been paired with it, and at the same time there is 
a tone "connected". 

Button Instructions 

...... “ Short press to play/pause music 

•• + " Short p"'ss to raise the volume, long press for tt,e 
next soog 

. . 一 " Short p"'ss to lower the volume, long press for the 
previous song. 

Incoming call operations 

1. Answer the calls: Short press •... “ button when the calls 
come in 
2. Hang up the calls: Short press •....button during the calls 

3. Reject incoming calls: Press and hold the"....button for 
1 second when incoming calls. 
4. To call back the last call: Double click the• ... “ button 

Maximum volume warning tone: " beep " 

TYPE-C:Advanced and fast charging interface. 

LED status introductions 

Powe『OOStatus G"'en light b links 

Powe『 off prompt Ther的 light flashes th晒times until it goes off. 

C harging status The函 light is on when cha巾ing Bluetooth 
fu心ion automatically tums off wh的the
TYP E-C port Is plugg的In, and the green light 
is on when fully charged 

Low-battery alarm The咄 light flashes slowly, and a beep sounds 
every 20 seoonds. 

Pairtng status Red and green lights flash alternately. 

Successful pairing Blue light flashes slowly. 
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E56 
Sport-Bluetooth-Koplh妇r

Produkt-Parameter 

Frequenzgang: 20Hz-20KHz 
Betriebsreichwene: •1 Om 
Batteriespannung: 3. 7 V 

1tteriekapaziliit: 60 
Aufladezeit: •1.5 Stunden 
Betriebszeit:可Slunden
lmpedanz: 32 Ohm 
Empfindlichkeit: 90士3 dB

Laulsprecher-Durchmesser. 10 mm 
Nennleistung: 3 mW 
Maximale Lels扣ng 5 mW ,阳|||l�

才
Paket Aufllstung =4.JI 

Ein Paar Sport-Bluetoolll-Kopfhorer 
Ein TYPE-C-Ladedatenkabel 
Eine Produktanleitung 
Ohrkappen S/M/L 

Elnschalten/Abschalten 

• Einschalten: Hallan Sie die Taste· n · 3 Sekunden lang g的心kl.
Das Gerat wechselt automatisch in den Bluetocth- Modus 
Das gr;;ne Licht blink! 1 Sekunde lang und gleichzeitig ertont 
ein "Einschaltton". 

• Ausschalten: Hallan Sia die Taste• r偏“ 5 Sekunden lang 

gedruckt, das rote Licht blink! dreimal und e什ischt dann,
wiihrend ein "Ausschalt"-Ton ertont. 

Bluetooth-Verbindung 

• Wann das Gerat ausgeschaltet ist, halten Sie ".... 3 
Sekunden lang ged巾ckt,um den Kopplungsmodus 
aufzurufen. Es e心nt ein 嘱Kopplungston",dann blinkan 
die roten und blau Lichter abwechselnd 

• Schalten Sie die Bluetooth-Verblndung des Telefons ein, 
suchen Sle nach dem Gerst "E56", nach ertolgrelcher 
Verbindung ertiint ein ''Verbunden"-T on 

• Automatische Verbindung: Nachdem die Bluetooth-Koplhorer 
neu gestartet wurden, verbinden sie sich automatisch劝eder

mil dem Bluetooth-Ge咱I, das mil ihnen gekoppelt wurde, und 

gleichzeilig erttint der Ton ·verbunden" 

Anweisungen fiir die Tasten 

• · n· Kurz drucken, um Musik abzuspielen/anzuhalten 

•·十“ Kurz driicken, um die Lautslarke zu erhohen, 
lang drucken, um zum niichsten rrtel zu gelangen 

..一．Kurz driick如，um die Lauts诅rke zu verringem, lang 

dn'.icken, um zum vomerigen Titel zu gelangen 

Vorgiinge bel elngehenden Anrufen 

1. Beantworten Sie die Anrufe: Drucken Sie知rz die Tas1e •八
”,

wenn der Anruf eingeht. 

2. Auflegen der Anrufe: Drucken Sie wiihrend des Gespriichs 
kurz die Taste " n " 

3. Eingehende Anru1e abweisen: Hatten Sie bei eingehenden 
Anrufen die Taste 嘱 旷"11 " 1 Sekunde Ieng gedruckt. 

4. Um den letzten Anruf zuruckzurufen: Doppelklicken Sie auf die 
Taste ·门 ”.

LED-Leuchten Status Einfiihrungen 

Einschaltstatus GrOnes Licht b linld 
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Pairing-Slatus Rotes und grunes Licht b linken abwechselnd 

Erfolgreiches Pairing Blaues Licht b linkt lang蚐m

Wamton fur maxlmale Lautstirke: • Signalton • 
TYPE-C:Fortschrittliche und schnelle Ladeschnittstelle. 

Benachrichtigungen 

1. Die Ohrhorar schalten slch automatlsch aus, wenn 5 Mlnuten 
lang keine Geriileverbindung besteht 
2. Um Programmfehter zu vermeiden, fuhren Sie keine anderen 
Operationen durch, wahrend das Telefon nach 
Bluetooth-Kopfhorem such!. 

3. Um GehOrsch缸den zu vermeiden, w的len Sie bltte eine 
angemessene Lauts诅r1<e bei der Verwendung de『 Ohrhorer
4. Bille laden Sie das Geriit vollstandig auf, wenn es langere Zelt 

nicht benutzt wird, und legen Sie es an einen kuhlen und 
trockenen Ort. 
5. Bille laden Sie ihn alle 2 Manalo auf, um ihn zu lagern 

西班牙语

法语

意大利语
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E5S 
AURICULARES 

DEPORTIVOS BLUETOOTH 

Parlimetros del producto 

Respuesta en frecuencla, 20Hz-20KHz 
Rango de funcionamiento: 呵10m
Tensl6n de la bate心：3.7V
Cspacidad de la baterla: 60 
Tlempo de carga: •1.5 horas 
Tlempo de funciooamiento: •7 horas 
lmpedancia: 32 Ohm 
Senslbllldad: 90士3 dB
Di�metro del altavoz: 10 mm 
Palencia nominal: 3 mW 
Polencia m的ma:SmW 网

tA -
Lista de paquetes 

Un par de aurtculares deportivos Bluetooth 
Un cable de datos de carga TYPE-C 
Un manual de in的ucciones del producto 
Ta pones para las orejas S/M/L 

Encendldo/Apagado 

• Encendido: Man面ga pulsado el bol6n • .... “ durante 3 
segundos, el disposilivo comenza咱a entrar en el modo 
Bluetoolh automalicamonte. La luz vordo parpadoa咱durante
1 segundo y habr白un tono de "enoendido" al mismo tiempo 

• Apagado: Mantenga pulsado el boton ·....“ durante 5 segundos, 
la luz roja pa『padea咱Ires veces y luego se apagar白，mientras
se oye un tono de "apagado" 

Conexl6n Bluetooth 

• Cuando el telefono este apagado, mantenga pulsado " n " 
durante 3 segundos para entrar en el mode de emparejamiento, 
sonar.I el tone de "emparejamiento", luego, las luces roja y azul 

parpadearan altemativamente 

• Enci enda la conexi6n Bluetooth del telefono, busque el 
dispos it ivo "E56霞

，
despues de una conexl6n exitosa, sona咱

un tono de "conectado" 

• Conexi6n automatica: Despues de reinlciar los auriculares 
Bluetooth, se conecta泊n automaticamente con el dispositivo 
Bluetooth que se ha emparejado con台I,y al mismo liempo 

sooa咱un tone "conectado" 

lnstrucclones de los botones 

•·r偏''Pulseci6n corta para reproducir/pausar la musics 

•·十" PulsaciOn corta严ra subir el volumen, pulsaciOn la'!la 
para la siguianta cane沁n

．“ 一 “ Pulsaci6n co心P"ra bajar el volumen, pul笠ci6n面ga
para la canci6n anterior. 

Operaciones de llamadas entrantes 

1. Contesle las llamadas: Pulse如vemenle el bot6n "矿 、， cuando
enlren las llamadas. 
2. Colgar les llemadas: Pulse brevemente el bot6n • n • durante 
las llamadas. 

3. Rechaza『 llamadas entranles: Mantenga pulsado el baton 幢八 ”

duranle 1 segundo cuando entren llamadas 
4. Para devolve, le ultima llamada: Haga doble灿c en el bot6n "r旷

Tono de aviso de volumen maximo: " b ip •. 
TIPO-C; lntertaz de carga avanzada y 咱pida

lntrodoccion del estado de los LEDs 

Estado de e心endido 归 luz ve飞e parpadea 

Estado de epagado La luz roja parpedee tres 四ces h邸ta que69apage

Estado de carga 
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Eslado de Las luces roja y verde parpadean alternativamente. emparejamiento 

co
Emrrecto parejamiento La luz azul parpadea lentament臼

Notificaciones 

1. Los auriculares se apaga咱n autom的camente despues de 
5 minutes sin conaxi6n con al disposltivo 
2. Para evnar emores de programac心n,no realice otras 
operaciones cuando el tellifono estli buscando los 
aunculares Bluetooth 

3. Para evltar danos en el oido, elija el volumen adecuado 
durante el uso de los auriculares 
4. Po「favor,过rguelo completamente si va a estar inactive 
durante mucho tiempo y col的uelo en un lugar f心sco y seco 
5. Per favor, re呻rguelo cada 2 meses de almacenamiento. 
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E56 
ECOUTEURS 

BLUETOOTH POUR LE SPORT 

Parametres du produit 

Reponse en frequence : 20Hz-20KHz 
Plage de fonctionnement : •1 Om 
Tension de la batte佃：3.7V
Capaci出de la batterie : 60 mAh 
(batterle au llthlum rechargeable) 
Temps de chargement : •1.5 heures 
Temps de fonctionnement : •7 heures 
Im拉dance : 32 Ohm 
Sensibilite : 90士3 dB
Diam杖re du haut-par1eur : 10 mm 
Puissance nominale : 3 mW 
Puissance maximale : 5 mW 

Liste des coils 

Une paire d'ecouteurs Bluetooth sport 
Un cAble de donnees de chargement TYPE-C 
Un manuel d'inst几clions du produit 
Embouts d'oreille S/M/L 
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Mlse sous tension/hors tension 

• Mise en ma心he : Appuyez sur le boulon ·...“ et mainlenez- le 
enfonct\ pendant 3 secondes, l'appareil se met aulomatiquement 
en mode Bluetoolh. Le voyant vert clignote pendant 1 seconde 
et une lonalite de mise sous tension esl emise en mama temps 

• M ise ho飞tension : Appuyez sur le boulon •...,,et maintenez- le 
enfonct\ pendant 5 secondes, le voyant rouge clignole trois fois, 
puis s't\leinl, tandis qu'un signal sonore de mise ho店tensk>n
retentit. 

Connexion Bluetooth 

• Lorsque l'appareil est eteint, mainlenez la touche ".... 
enfon氓e pendant 3 secondes pour ac送der au mode 
d'appairage, un signal sonore retentit, puis las lumieres rouges 
et bleues clignoteront altemativement. 

• Acthlez la connexion Bluetooth du telephone, recherchez 
l'appa飞ii "E56", apres une connexion reussie, une tonalne 
de'connexion• relentit. 

• Connexion automatique知res le red七marrage des ecouteurs 
Bluetooth, ils se connectent automallquement au dlsposltif 
Bluetooth qui a ele jumele avec eux, et en meme tern因 il y
a une tonali伯"conne<凇·

Instructions relatives aux boutons 

• ",n" Appuyez brievemenl sur ce bouton pour lire ou mellre en 
pause la musique. 

.“十．Appui court pour augmenter le volume, appui long pour 
la chanson suivante 

．＂一 “ Appuyez bri七vement pour baisser le volume, appuyez 
longuement pou『缸uter la chanson陨卤ente

Operations sur les appels entrants 

1. R�pondez aux appals : Appuyez brievement sur le boulon "....“ 

lorsque les appels amvent 
2. Raccrocher las appals : Appuyez brievement sur le bouton " ....
pendant les appels 

3. Rejeter les appels entrants : Appuyez et malntenez le bouton ·n· 
pendant 1 seoonde lors des appels entrants 
4. Pour rappeler le demier appel : Double-cl，quez sur le bouton • n• 

Presentation des etats des LED 

£tat sous tension Le voyant vert dignote 

白at hors tension L
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Etat de中arge Le voyant rouge够t allume pendant la ctiarga 
La fonction Bluetooth s'eteint automatiquement 

klrsque le port lYPE-C est branchtt, et le voyant 
vert est ellume lorsque la cherga est comp佑b
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�tal du jum啦尹 Les voyants rouge以四rt clign啦nt al均mati四ment.

Ju,,..age r知ssi La lumi仑re bleue dignote lentement. 

Tonallte d'avertlssement du volume maximal : • bip "  
TYPE-C ： Interface de charge ava心e et rapide 

Notifications 

1. Les ecouteu飞S'仓tellnenl automatiquemenl apres 5 minutes 
d'absen氓de connexion au dispos叫
2. Pour eviler les erreurs de programme, n'effectuez pas d'autres 
0砖rations lorsque le te怡忱one recherche des eoouteurs Bluetooth 

3. Afin d'eviter d'endommager votre audition, veuillez choisir le 
volume叩proprie pendant !'utilisation des知uteurs.
4. Veuillez le recharger completement s'il devait rester inutilise 
pendant une longue periode et le placer dans un endroit 
frals et sec. 
5. Veuillez le recharger tous les 2 mois pour le conserver. 
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E56 

AURICO LARI 
BLUETOOTH SPORTIVI 

Parametri del prodotto 

Risposta in frequenza: 20Hz-20KHz 
Campo di funzionomento: �1om 
Tonsiono dolla battoria: 3.7 V 
Capaci泊dells batte『ia:60 m沁{battena al lltlo ncarlcablle) 
Tempo di ricarica: •1.5 ore 
Tempo di funzionemento: 叮7ore 
lmpadenza: 32 O�m 
Sensibilita: 90士3 dB
Diametro dell'altoparlante: 10 mm 
Potenza nominale: 3 mW 
Potenza massima: 5 mW 

Elenco dei pacchetti 

Un paio di auricolari Bluetooth sportivi 
Un cavo datl di ricarlca TYPE-C 
Un manuale di lstruzloni del prodotto 
Tappi aurioolarl SIM几

ACCENSIONE/SPEGNIMENTO 

• Aocensione: Tenere premuto ii pulsante • ro" per 3 secondi; ii 
disposilivo entrara automaticamente in modalila Bluetoolh. La 
luce verde lampeggia per 1 secondo e contemporaneamente 
viene emesso un segnale acustico di •accensione" 

• Spegnimento: Tenere premuto ii pulsante'.,_" per 5 secondi, 
la luce rossa lampeggia Ire volte e poi si spegne, menlre viene 
emesso un segnale acustico di

树spegnimenlo"

Connesslone Bluetooth 

• Quando l'apparecchio e spento, tenere premuto ·....per3 
secondi per accedere alla modali泊di accoppiamento; viene 
emesso un segnale acustico di "accoppiamento•, quindi le luci 

rosse e blu lampeggeranno alternat ivamente 

• Attendere la connessione Bluetooth del telefono, cercare ii 
dispositivo "E56"; dopo la connessione, ver「a emesso un 
segnale acustico di "connessione". 

• Connessione automatica: Dopo ii riavvio, gli auricolari 

Bluetoolh si 『ioollegano automaticamente al dispositivo 

Bluetooth con ctJi sane stati accoppiati e contemporaneamente 
viene emesso un segnale acustico di "connessione" 

lstruzioni per i pulsanti 

． ．
n, " Premere brevemente per riprodurre/ mettere In pause la 

musica 

• • + " Premere brevemente per alzare ii volume,严m七"' a
lungo per ii brano successivo 

..一', P「emere brevemente per abbassa"' ii volume, premere 
a lungo per ii brano prece拉nte

Operazioni di chiamata in entrata 

1. Rispondere alle chiamate: Premere brevemenle ii tasto 啊 ．、 ．

quando arrivano le chiamate 
2. Ri叩ganc,are le chiamate: Premere brevemenle ii tasto ·.... 
durante le chiamate 

3. Rifiutare le chiamate In a1Tivo: Tenere premuto II tasto • n " 
per 1 secondo quando arrivano le chiamete 
4. Per心hiamare l'ultima chiamata: Fare doppio clic sul 

pulsante " n • 

Presentation des etats des LED 

Sta.to di eocensione La tuce verde lampeggia 

Stato di spegnimento La luce rossa lampeggia tre volte fino a spegnersi 

Stato di carica La luce rossa l'l accesa durante la carl ca La 
札nzione Bluetooth si spegne automaticamente 
quando la porta TYPE-C心如legata e la luce 
咽心ea"令＄a quando e oompletamente ca北a
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Segnale di avvlso del volume masslmo: ·bl?" 
TYPE-C : lnterfaccia di 「icar,ca avanzata e veloce 

Notifications 

1. Gli auricolari si spengono aulomaticamente dopo 5 minuli di 

assenza di connesslone al dlspositivo 
2. Per evitare errori di programma. non eseguire altre operazioni 

quando II telefono sta cercando gli auricolari Bluetooth 
3. Per evitare danni a|「udito, soegliere un volume adeguato 
durante l'uso degli auricolari 
4. Se ii lelefono rimane inutilizzato per lungo tempo. e neoessario 
ricaricarlo completamente e ripo的In un luogo fresco e asciu如
5. SI prega di ricaricarlo ogni 2 mesi per la conservazione 

FCC Warning
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: 
(1) This device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, 
including interference that may cause undesired operation.
Any Changes or modifications not expressly approved by the party responsible for 
compliance could void the user's authority to operate the equipment.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits 
for a Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are 
designed to provide reasonable protection against harmful interference in 
a residential installation. This equipment generates uses and can radiate radio 
frequency energy and, if not installed and used in accordance with the instructions, 
may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. 
If this equipment does cause harmful interference to radio or television reception, 
which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference 
by one or more of the following measures: -Reorient or relocate the receiving 
antenna. -Increase the separation between the equipment and receiver. -Connect 
the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected. -Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement. The 
device can be used in portable exposure condition without restriction.




